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Citiți cu atenție prezentele instrucțiuni de utilizare. Respectați indicații-
le de avertizare și de siguranță. Păstrați instrucțiunile de utilizare pentru 
consultarea ulterioară. Puneți instrucțiunile de utilizare la dispoziția altor 
utilizatori. La predarea dispozitivului, înmânați și instrucțiunile de utilizare.

ROMÂNĂ

 �AVERTIZARE

• Dispozitivul este destinat exclusiv utilizării în gospodărie/în mediul pri-
vat, nu în scop comercial.

• Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii peste 8 ani și persoane cu 
capacitate fizică, senzorială sau mintală limitată sau fără experiență și 
cunoștințe necesare numai dacă sunt supravegheate sau dacă au fost 
informate cu privire la utilizarea în siguranță a dispozitivului și înțeleg 
pericolele care rezultă din aceasta. 

• Copiilor nu le este permis să se joace cu dispozitivul.
• În cazul în care cablul de racordare la rețea al acestui dispozitiv este 

deteriorat, acesta trebuie eliminat. Dacă acesta nu este detașabil, dis-
pozitivul trebuie să fie eliminat.

• Dacă se scurge apă din dispozitiv, nu-l mai folosiți.
• Suprafața dispozitivului este fierbinte. Persoanele care sunt insensibile 

la căldură trebuie să fie atente la utilizarea dispozitivului.
• Nu sunteți autorizat în niciun caz să demontați sau să reparați dispozi-

tivul, în caz contrar nefiind posibilă garantarea unei funcționări irepro-
șabile. În caz de nerespectare a acestei prevederi, se pierde garanția.

• Lucrările de curățare și întreținere destinate utilizatorului nu trebuie 
efectuate de copii fără a fi supravegheați.

1. PACHET DE LIVRARE
Verificați pachetul de livrare pentru a vă asigura că starea amba-
lajului de carton este ireproșabilă și conținutul acestuia este com-
plet. Înainte de utilizare, asigurați-vă că dispozitivul și accesoriile 
și/sau piesele de schimb nu prezintă defecțiuni vizibile și că sunt 
îndepărtate toate materialele de ambalare. Dacă aveți îndoieli, nu 
utilizați dispozitivul și adresați-vă comerciantului dumneavoastră 
sau serviciului pentru clienți, la adresa menționată.

• 1 cădiță pentru picioare Shiatsu
• 1 telecomandă
• 4 accesorii de masaj Shiatsu
• 5 filtre de schimb
• 1 capac
• 2 suporturi de stabilitate
• 1 cablu de alimentare

2. EXPLICAȚIA SIMBOLURILOR
Pe dispozitiv, în instrucțiunile de utilizare, pe ambalaj și pe plăcuța 
de identificare a dispozitivului sunt utilizate următoarele simboluri:

 �AVERTIZARE
Indică un posibil pericol iminent. Dacă acesta nu este evitat, 
consecința poate fi decesul ori vătămări foarte grave.

 �ATENȚIE
Indică un posibil pericol iminent. Dacă acesta nu este evitat, 
consecințele pot fi vătămări ușoare ori minore.

INDICAȚIE

Indică o situație posibil periculoasă. Dacă nu este evitată, 
instalația ori un obiect din mediul înconjurător poate fi 
deteriorat/ă.
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Informații privind produsul
Indicație privind informații importante

Citiți instrucțiunile

Dispozitivul (electric) nu trebuie aruncat împreună cu 
deșeurile menajere

Producător

Marcaj CE
Acest produs îndeplinește cerințele directivelor europe-
ne și naționale în vigoare.

B

A

Marcaj pentru identificarea materialului de ambalare.  
A = Abrevierea pentru material, B = Numărul materialu-
lui: 1-7 = Material plastic, 20-22 = Hârtie și carton

Separați produsul și componentele ambalajului și elimi-
nați-le în conformitate cu reglementările locale.

Dispozitiv din clasa de protecție II

S-a demonstrat că produsele îndeplinesc cerințele re-
glementărilor tehnice ale Uniunii Economice Eurasiatice 
(UEE)

IPX1 Protecție împotriva picăturilor verticale de apă

Curent alternativ

Curent continuu

China Compulsory Certification

A se utiliza numai în încăperi închise

Marcaj de evaluare a conformității în Regatul Unit

Simbolul Importator

Producător în conformitate cu Regulamentul privind 
ambalajele și deșeurile de ambalaje (PPWR)

3. INDICAȚII DE AVERTIZARE ȘI DE 
SIGURANȚĂ

Utilizarea conform destinației

 �AVERTIZARE
• Această cădiță pentru picioare este concepută exclusiv pentru 

îngrijirea picioarelor dumneavoastră. 
• Nu utilizați cădița pentru picioare fără apă, deoarece există pe-

ricolul de supraîncălzire.
• Nu utilizați cădița pentru picioare cu aditivi aromatici sau săruri 

de baie care conțin ulei.
• Nu utilizați cădița pentru picioare în cazul în care picioarele pre-

zintă modificări patologice sau sunt vătămate (de exemplu, răni 
deschise, veruci, ciuperci).

• Nu utilizați cădița pentru picioare în timpul somnului.
• Nu utilizați cădița pentru picioare la animale.
• Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare mai mult de 60 minu-

te (pericol de supraîncălzire). Lăsați cădița pentru picioare să se 
răcească timp de minimum 15 minute înainte de o nouă folosire.

• Înainte de a utiliza cădița pentru picioare, vă recomandăm să 
vă consultați medicul, dacă:

 - Nu sunteți sigur/ă dacă aceasta este potrivită pentru 
dumneavoastră.

 - Suferiți de o afecțiune cronică gravă sau ați suferit o inter-
venție chirurgicală la nivelul piciorului.

 - Suferiți de diabet sau tromboză ori de afecțiuni la nivelul pi-
cioarelor, precum varice, tromboflebite sau dacă aveți dureri 
a căror cauză este necunoscută.

• Dispozitivul poate fi utilizat numai în scopul descris în prezen-
tele instrucțiuni de utilizare. Producătorul nu poate fi tras la 
răspundere pentru defecțiunile rezultate ca urmare a utilizării 
necorespunzătoare sau neglijente a dispozitivului.

 Cădița pentru picioare este adecvată pentru persoane 
cu dimensiuni de până la ~UE 45.

Instrucțiuni generale de siguranță

 �AVERTIZARE
• Pericol de sufocare! Nu lăsați materialul de ambalare la înde-

mâna copiilor. 
• Nu trageți, nu răsuciți și nu îndoiți cablul electric. Nu introduceți 

ace sau obiecte ascuțite în dispozitiv.
• Evitați poziționarea cablului electric peste obiecte tăioase sau 

ascuțite și contactul acestuia cu obiecte tăioase sau ascuțite.
• Dispozitivul nu trebuie să fie conectat la priză în timpul proce-

sului de umplere.
• Introduceți ștecărul într-o priză cu protecție împotriva umidită-

ții, umezelii și apei pulverizate.
• Pentru umplere, nu puneți cădița pentru picioare în duș, în cadă 

sau în chiuvetă.
• Dacă dispozitivul a căzut sau a suferit alte daune, acesta nu 

mai trebuie utilizat.
• Lucrările de reparație la nivelul echipamentelor electrice pot fi 

efectuate numai de persoane de specialitate. Reparațiile efec-
tuate în mod necorespunzător pot reprezenta pericole majore 
pentru utilizator. În cazul defectării sau deteriorării, dispozitivul 
trebuie reparat de către un atelier de specialitate calificat.

• Opriți imediat dispozitivul dacă apare o defecțiune în timpul 
folosirii și scoateți ștecărul din priză.

• Opriți întotdeauna dispozitivul și scoateți ștecărul înainte de a-l 
mișca sau curăța.

• Înainte de fiecare utilizare, verificați peretele pliabil al cădiței 
pentru picioare în privința eventualelor crăpături, respectiv a 
locurilor prin care iese apa.

• Nu depozitați obiecte ascuțite în cădița pentru picioare. În caz 
contrar, peretele cădiței pentru picioare se poate deteriora.

• Nu așezați picioarele sau alte obiecte pe cădița pentru picioare 
plină. Cădița pentru picioare se poate plia din cauza greutății 
și apa poate curge.

• Pericol de alunecare! În timpul utilizării, se poate scurge apă 
peste marginea cădiței pentru picioare.

• Nu stați niciodată în picioare în cădița pentru picioare.

Pericol de electrocutare

 �AVERTIZARE
• Asigurați-vă că ștecărul și cablul electric nu intră în contact cu 

apa sau alte lichide.
• Folosiți cădița pentru picioare numai în spații interioare uscate. 

Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare în cadă sau la saună.
• Folosiți cădița pentru picioare  numai  cu mâinile uscate.
• Nu scufundați niciodată cădița pentru picioare în apă. Nu atin-

geți niciodată cădița pentru picioare în cazul în care a căzut în 
apă. Scoateți imediat ștecărul din priză.

• Utilizați cădița pentru picioare numai la tensiunea de rețea 
menționată pe aparat.
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• Nu folosiți cădița pentru picioare  în timpul unei furtuni.
• În cazul defectelor sau deranjamentelor în funcționare, opriți 

imediat cădița pentru picioare și scoateți-o din priză. Nu trageți 
de cablul electric sau de cădița pentru picioare pentru a scoate 
ștecărul de rețea din priză. 

• Nu țineți și nu transportați niciodată aparatul de cablul electric. 
Mențineți cablul electric la distanță de suprafețele calde.

• Nu racordați niciodată la rețea cădița pentru picioare dacă 
picioarele dumneavoastră sunt deja în apă. În cazul defectării 
aparatului se pot produce electrocutări periculoase.

Pericol de incendiu

 �AVERTIZARE
• Protejați aparatul împotriva temperaturilor ridicate.
• Nu lăsați niciodată cădița pentru picioare să funcționeze nesu-

pravegheată, în special dacă se află copii în apropiere.
• Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare acoperită, de exem-

plu cu pături, cu perne.
• Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare în apropierea benzi-

nei sau a altor substanțe ușor inflamabile.
• Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare pe un covor cu fibre 

lungi, deoarece acestea pot acoperi fantele de aerisire.

INDICAȚII PRIVIND MANIPULAREA 
BATERIILOR

 �AVERTIZARE
• Pericol de explozie! Pericol de incendiu! Nerespectarea ur-

mătoarelor puncte poate duce la vătămarea persoanelor sau 
la supraîncălzire, scurgere, aerisire, rupere, explozie sau foc la 
nivelul bateriei.

• Acest dispozitiv nu conține baterii reîncărcabile, nu este permi-
să reîncărcarea acestora.

• Nu aruncați bateriile în foc.
• Bateriile nu trebuie să fie în niciun caz încărcate, descărcate 

forțat, supraîncălzite, demontate, deschise, rupte, deformate, 
încapsulate sau modificate.

• Nu scurtcircuitați niciodată bateriile și contactele de la nivelul 
compartimentului pentru baterii.

• Protejați bateriile de lumina directă a soarelui, ploaie, căldură 
și apă.

• Expunerea bateriilor la temperaturi foarte ridicate sau la presi-
uni extrem de scăzute ale aerului poate provoca explozii sau 
scurgeri de lichide și gaze inflamabile.

• Eliminați imediat ca deșeu bateriile defecte și descărcate în 
mod corespunzător (a se vedea capitolul Eliminarea ca deșeu).

• Nu utilizați baterii modificate sau deteriorate.
• Alegeți întotdeauna tipul de baterie corect.
• Introduceți întotdeauna bateriile corect, ținând cont de polari-

tatea acestora (+/−).
• Nu utilizați niciodată simultan baterii (noi și uzate) de la fabri-

canți diferiți ori cu o capacitate, dimensiune și tip diferite în 
interiorul unui dispozitiv.

• Dacă una dintre baterii s-a scurs, puneți-vă mănuși de protec-
ție și curățați compartimentul pentru baterii cu o cârpă uscată.

• În cazul în care lichidul dintr-o baterie intră în contact cu pie-
lea sau ochii, clătiți locul afectat cu apă și solicitați asistență 
medicală.

• Pericol de înghițire! Nu lăsați bateriile la îndemâna copiilor. În 
caz de înghițire, solicitați imediat asistență medicală. Înghițirea 
poate cauza arsuri chimice, vătămări interne grave și deces.

• Nu lăsați niciodată copiii să schimbe bateriile dacă nu sunt su-
pravegheați de un adult.

 �ATENȚIE
• Depozitați bateriile în spații bine ventilate, uscate și răcoroase, 

într-un recipient neconductor, în care bateriile nu pot fi scurtcir-
cuitate între ele sau prin alte obiecte metalice.

• Păstrați bateriile curate și uscate.
• Țineți bateriile la distanță de apă.
• În cazul în care dispozitivul nu este utilizat o perioadă îndelun-

gată, scoateți bateriile din compartimentul pentru baterii.

INDICAȚIE

Nu utilizați baterii reîncărcabile.

4. DESCRIEREA APARATULUI
Desenele aferente sunt ilustrate la pagina 3.

1  Telecomandă

2  Capac

3  Mâner de transport

4  Suport de stabilitate

5  Racord electric

6  Tastă de rezervă

7  Alimentator

8  Tasta de resetare

9  Butonul Test

10  Filtru

11  Lumină indicatoare

12  Marcaj de umplere

13  Capete de masaj detașabile

14  Orificiu pentru golire 

15  Tastă PORNIRE/OPRIRE

16  Tastă Încălzire 1

17  Tastă Încălzire 2

18  Tastă Încălzire 3

19  Tastă Masaj

5. UTILIZARE

5.1 A se avea în vedere înaintea utilizării!

 �AVERTIZARE
• Nu porniți niciodată dispozitivul fără apă în bazin.
• Nu utilizați niciodată dispozitivul cu aditivi aromatici sau 

săruri de baie care conțin ulei.
• Nu vă radeți niciodată în cădița pentru picioare. Filtrul 10  se 

poate înfunda.
• Curățați temeinic picioarele înainte de utilizare.
• Curățați dispozitivul după fiecare utilizare pentru a preveni în-

fundarea filtrului 10  cu păr.
• Dacă telecomanda cade în apă, scoateți-o și îndepărtați ba-

teria. Înainte de reutilizare, lăsați telecomanda să se usuce 
complet.

De îndată ce este selectată o setare de temperatură a 
apei (1, 2 sau 3) prin apăsarea butonului și se atinge tem-
peratura corespunzătoare a apei, începe expirarea tim-
pului de oprire automată de 30 de minute. Dacă ulterior 
se comută la o altă setare de temperatură a apei, timpul 
de oprire automată nu se resetează.
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5.2 Pregătirea în vederea utilizării
1. Îndepărtați ambalajul.

2. Verificați întregul pachet de livrare (inclusiv ambalajul) în privin-
ța deteriorărilor.

3. Deschideți cădița pentru picioare pliată, apăsând cu o mână 
podeaua cădiței pentru picioare și trăgând în sus, cu cealaltă 
mână, marginea superioară a cădiței pentru picioare. 

Introduceți cele două suporturi de stabilitate 4  lateral în dispo-
zitiv, până când se fixează sonor și vizibil.

4. Înainte de a conecta cădița pentru 
picioare, asigurați-vă că aceasta este 
umplută întotdeauna cu apă cel puțin 
până la marcajul de umplere minimă 
„MIN”. Nivelul apei nu trebuie să de-
pășească marcajul de umplere maxi-
mă „MAX” (10,5 cm), deoarece în caz 
contrar apa se poate revărsa.

INDICAȚIE

Aveți grijă ca temperatura apei să nu 
depășească 48  °C, deoarece în caz 
contrar garniturile pot fi deteriorate.

5. Amplasați cădița pentru picioare pe o suprafață solidă și plană.

6. Pozați cablul electric într-o zonă unde nu există pericol de 
împiedicare.

7. Conectați alimentatorul 7  la racordul electric 5  al cădiței pen-
tru picioare.

8. Conectați ștecărul la o priză adecvată. Lumina indicatoare 11  
începe să lumineze intermitent alb. Cădița pentru picioare se află 
în modul standby. 

9. Așezați-vă comod. Nu utilizați niciodată cădița pentru picioare 
atunci când stați în picioare.

10. Așezați-vă picioarele în cădița pentru picioare. Cădița pentru 
picioare nu poate aluneca, datorită picioarelor de cauciuc din 
partea inferioară a aparatului. 

Nu utilizați cabluri prelungitoare sau prize multiple, deoa-
rece acestea pot afecta eficacitatea protecției și pot pre-
zenta un risc pentru siguranță.

Efectuați la intervale regulate un test de funcționare a alimenta-
torului. În acest scop, procedați după cum urmează:

Resetarea alimentatorului / test de funcționare
1. Conectați alimentatorul 7  la o priză corespunzătoare.

2. Apăsați tasta Reset 8  de pe alimentator. Ar trebui să auziți 
un „clic”. Acesta indică faptul că întrerupătorul intern a fost 
activat și că există curent. Observați indicatorul luminos: da-
că luminează intermitent, este posibil să existe o eroare. Dacă 
luminează continuu, conexiunea este normală.

3. Apăsați apoi butonul Test 9 . Ar trebui să auziți încă un „clic”. 
Acesta indică faptul că alimentarea cu energie electrică a fost 
întreruptă. Acest lucru confirmă faptul că protecția la curent 
rezidual funcționează corect.

Pornirea alimentatorului
• Conectați alimentatorul resetat corect 7  direct la o priză 

de perete fixă.

5.3 Începerea utilizării
De îndată ce este selectată o setare de temperatură a 
apei (1, 2 sau 3) prin apăsarea butonului și se atinge tem-
peratura corespunzătoare a apei, începe expirarea tim-
pului de oprire automată de 30 de minute. Dacă ulterior 
se comută la o altă setare de temperatură a apei, timpul 
de oprire automată nu se resetează.

Cădița pentru picioare poate fi operată fie prin intermediul teleco-
menzii, fie direct prin intermediul tastei de rezervă 6  de la nivelul 
cădiței pentru picioare. Ambele variante vă vor fi prezentate în ca-
pitolul următor.

Utilizarea cu telecomanda
1. Asigurați-vă de următoarele: cădița pentru picioare este conec-

tată corect și lumina indicatoare 11  luminează intermitent alb. 

2. Pentru a porni cădița pentru picioare, apăsați tasta PORNIRE/
OPRIRE 15  de pe telecomandă. Lumina indicatoare 11  lumi-
nează acum alb intermitent. Cădița pentru picioare este acum 
gata de utilizare.

3. Pentru a porni masajul, apăsați tasta Masaj 19  de pe teleco-
mandă. Masajul începe (fără încălzire). Lumina indicatoare 11  
luminează alb continuu. Pentru a opri din nou masajul, apăsați 
din nou tasta Masaj 19  de pe telecomandă.

MAX

MIN
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4. Cădița pentru picioare dispune suplimentar de trei setări diferite 
de încălzire (40 °C, 43° C și 46 °C). Puteți regla căldura cu tastele 
Încălzire 16  17  18  de pe telecomandă.

Tasta Încălzire 1 16
Temperatura apei: 
40 °C

Lumina indicatoare 11  luminea-
ză intermitent albastru în timpul 
încălzirii. Imediat ce apa ajunge 
la 40 °C, lumina indicatoare 11  
luminează albastru continuu.

Tasta Încălzire 2 17
Temperatura apei: 
43 °C

Lumina indicatoare 11  luminează 
intermitent violet în timpul încălzirii. 
Imediat ce apa ajunge la 43 °C, 
lumina indicatoare 11  luminează 
violet continuu.

Tasta Încălzire 3 18
Temperatura apei: 
46 °C

Lumina indicatoare 11  luminează 
intermitent roșu în timpul încălzirii. 
Imediat ce apa ajunge la 46 °C, 
lumina indicatoare 11  luminează 
roșu continuu.

Puteți combina masajul cu încălzirea. Alternativ, puteți activa 
individual și masajul sau încălzirea.

Diferitele temperaturi ale apei pot avea un efect pozi-
tiv asupra sensibilității corpului dumneavoastră. Alegeți 
temperatura apei corespunzătoare pentru a vă bucura 
de o stare de bine: 

• Apa rece (24–29 °C - fără încălzirea apei) poate avea 
un efect revigorant și revitalizant asupra corpului și 
poate trezi pofta de viață și conferi energie.

• Apa călduță (30–40 °C) contribuie la experiența op-
timă de wellness și poate avea un efect nutritiv și 
fortifiant.

• Apa caldă (aprox. 42–48  °C) poate conferi o stare 
de bine și de încălzire a corpului și poate stimula 
imunitatea. Rețineți că temperatura apei ar trebui să 
crească lent și nu trebuie setată de la început o tem-
peratură prea fierbinte.

5. Pentru a opri cădița pentru picioare înainte de expirarea timpu-
lui de oprire automată de 30 de minute, apăsați tasta PORNIRE/
OPRIRE 15  de pe telecomandă. Cădița pentru picioare comută 
în modul standby și lumina indicatoare 11  începe să lumineze 
intermitent alb. Cădița pentru picioare se oprește automat după 
20 de minute în modul standby.

Utilizarea cu tasta de rezervă (tasta de pe dispozitiv)
1. Asigurați-vă de următoarele: cădița pentru picioare este conec-

tată corect și lumina indicatoare 11  luminează intermitent alb. 

2. Pentru a porni cădița pentru picioare, țineți apăsată tasta de 
rezervă 6  de pe cădița pentru picioare timp de 2 secunde. Lu-
mina indicatoare 11  luminează alb continuu și începe masajul 
(fără încălzire).

3. Cădița pentru picioare dispune suplimentar de trei setări dife-
rite de încălzire (40 °C, 43° C și 46 °C). Selectați setarea dorită 
apăsând scurt tasta de rezervă 6 .

1x 
scurt

 
Temperatura apei: 
40 °C

Lumina indicatoare 11  luminează 
intermitent albastru în timpul 
încălzirii. Imediat ce apa a ajuns 
la 40 °C, lumina indicatoare 11  
luminează albastru continuu. 
Masajul este activ.

2x 
scurt

 
Temperatura apei: 
43 °C

Lumina indicatoare 11  luminează 
intermitent violet în timpul 
încălzirii. Imediat ce apa a ajuns 
la 43 °C, lumina indicatoare 11  
luminează violet continuu. Masajul 
este activ.

3x 
scurt

 
Temperatura apei: 
46 °C

Lumina indicatoare 11  luminează 
intermitent roșu în timpul încălzirii. 
Imediat ce apa a ajuns la 46 °C, 
lumina indicatoare 11  luminează 
roșu continuu. Masajul este activ.

4x 
scurt

 
Temperatura apei: 
fără încălzire

Începe din nou de la început. 
Lumina indicatoare 11  luminează 
alb continuu. Masajul este activ 
fără încălzire.

4. Pentru a opri cădița pentru picioare înainte de expirarea timpului 
de oprire automată de 30 de minute, țineți apăsată tasta de re-
zervă 6  de la nivelul cădiței pentru picioare timp de 2 secunde. 
Cădița pentru picioare comută în modul standby și lumina indi-
catoare 11  începe să lumineze intermitent alb.

5.4 După utilizare
1. Opriți cădița pentru picioare după fiecare utilizare. Scoateți ali-

mentatorul 7  mai întâi din priză și apoi din racordul electric 
5  al cădiței pentru picioare. Lumina indicatoare 11  se stinge.

2. Curățați cădița pentru picioare conform descrierii din capitolul 
„6. Curățarea și întreținerea”.

6. CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA
6.1 Curățare după fiecare utilizare

 �ATENȚIE
Evitați pătrunderea apei în interiorul aparatului! Cădița pentru pi-
cioare trebuie să fie oprită și decuplată înainte de fiecare curățare. 
Nu apropiați ștecărul și cablul de alimentare de apă!
1. După fiecare utilizare, scoateți dispozitivul din priză și goliți apa 

prin orificiul pentru golire. 

2. La scoaterea din priză, asigurați-vă că scoateți mai întâi cablul de 
alimentare din priză și apoi scoateți cablul din dispozitiv.

3. Goliți toată apa din rezervor (inclusiv apa rămasă în conducte).

4. Clătiți dispozitivul cu apă de la robinet.

5. Pentru a îndepărta toate 
reziduurile de apă, întoar-
ceți cădița pentru picioare 
cu susul în jos după ce ați 
golit apa prin orificiul pentru 
golire și așezați-o cu susul 
în jos pe un prosop sau pe 
chiuveta de bucătărie pen-
tru a permite apei rămase să 
se scurgă.

6. Ștergeți dispozitivul cu o cârpă moale. Nu folosiți burete de 
sârmă.

6.2 Curățare temeinică (săptămânală)

 �ATENȚIE
Evitați pătrunderea apei în interiorul aparatului! Cădița pentru pi-
cioare trebuie să fie oprită și decuplată înainte de fiecare curățare. 
Nu apropiați ștecărul și cablul de alimentare de apă!

1. Pentru o curățare temeinică, 
scoateți capetele de masaj 13  din 
dispozitiv. Pentru a scoate capete-
le de masaj 13 , apăsați mai întâi 
butonul central (A) și apoi trageți 
capul de masaj în sus.

2. Spălați dispozitivul cu un mijloc 
de curățare casnic neagresiv (care nu face spumă, de exemplu 
oțet neutru).

A
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3. Scoateți filtrul 10 . Spălați cu grijă filtrul manual cu apă caldă și 
un agent de curățare neutru (nu utilizați perii). 

4. Lăsați filtrul 10  să se usuce complet la aer. Filtrul trebuie ve-
rificat periodic și înlocuit după 12 luni. Înlocuiți-l imediat dacă 
este foarte îngălbenit, întărit sau deteriorat. Ambalajul conține 
5 filtre de schimb. 

6.3 Depozitare
1. Dacă nu utilizați dispozitivul pentru o perioadă mai lungă de timp 

și dacă este complet uscat, pliați-l.

2. Acoperiți dispozitivul cu capacul 2 .

3. Puneți dispozitivul în ambalajul său original și depozitați-l într-un 
loc sigur, bine aerisit, uscat și răcoros.

7. CE ESTE DE FĂCUT ÎN CAZUL ÎN CARE 
APAR PROBLEME?
Problemă Cauză 

posibilă
Remediere

Zgomote 
neobișnuite

Nivelul apei 
sub „marca-
jul MIN”

Verificați nivelul apei și 
completați cu apă până la 
marcajul MIN. 

Apa nu mai curge Duzele sunt 
înfundate

Deconectați dispozitivul 
de la rețeaua electrică și 
îndepărtați cu atenție blo-
cajele vizibile din duze cu o 
scobitoare/perie moale.

Apa nu mai curge Filtru 
murdar/plin

Scoateți filtrul și montați un 
filtru nou.  În ambalaj sunt 
incluse 5 filtre de schimb.

Dispozitivul emite 
5 semnale sonore 
scurte. Nu mai 
răspunde nicio 
tastă.

Eroare 
senzor de 
temperatură

Scoateți picioarele din 
cădița pentru picioare. Toate 
funcțiile vor fi dezactivate. 
Opriți și reporniți dispozitivul 
prin scoaterea din priză.

Dispozitivul 
emite 10 semnale 
sonore scurte, 
iar lumina indica-
toare luminează 
intermitent roșu 
de 10 ori. Nu mai 
răspunde nicio 
tastă.

Temperatura 
apei depă-
șește 50 °C

Scoateți picioarele din 
dispozitiv, îndepărtați apa și 
opriți și reporniți dispozitivul 
prin scoaterea din priză.

8. ACCESORII ȘI PIESE DE SCHIMB
Articol Număr de articol
Picioare suport 110314
Adaptor FB 55 110315
Adaptor FB 55 pentru Regatul 
Unit

110317

Telecomandă FB 55 110316

9. ELIMINAREA CA DEȘEU
Pentru protejarea mediului înconjurător, aparatul nu trebuie elimi-
nat ca deșeu la gunoiul menajer la finalul duratei de viață. Elimina-
rea ca deșeu se poate realiza prin intermediul centrelor de colecta-
re corespunzătoare din țara dumneavoastră. Respectați dispozițiile 
locale privind eliminarea ca deșeu a materialelor. Eliminați aparatul 
ca deșeu conform prevederilor Directivei CE privind deșeurile de 
echipamente electrice și electronice – WEEE (Waste Electrical and 
Electronic Equipment). Pentru întrebări suplimentare, adre-
sați-vă autorității locale responsabile cu eliminarea deșeuri-
lor. Puteți obține informații despre centrele de colectare a 
deșeurilor de echipamente, de exemplu, de la administrația 
locală, de la firmele locale de salubrizare sau de la comerciantul 
dumneavoastră.

10. DATE TEHNICE
Alimentare de la rețea: Intrare 220-240 V, 50/60 Hz, 800 W

Ieșire 3,0 V  12 mA

Dimensiune: Ø aprox. 380 mm * 280 mm

Greutate (fără cablu): aprox. 4,1kg

Consum de energie al 
dispozitivului în stare 
oprită: 0,0 W

0,0 W

Consum de energie al 
dispozitivului în modul 
Standby:

0,5 W

Timpul după care dis-
pozitivul intră în modul 
Standby:

 30 de minute

11. GARANȚIE
Pentru informații suplimentare privind garanția și condițiile de 
garanție, consultați broșura de garanție inclusă în pachetul de 
livrare. 
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